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Coordinateurs scientifiques et auteurs 

Salah Mejri, professeur émérite (Sorbonne Paris Nord-France et Université de la 
Manouba-Tunisie), a dirigé plusieurs structures de recherche, dont Lexiques, 
Dictionnaires, Informatique (LDI, UMR 7187) et plusieurs projets de recherche nationaux 
et internationaux. Il a publié plusieurs ouvrages et un grand nombre d’articles. Ses 
séminaires portent sur la linguistique théorique (prédicat, fonctions primaires, 
articulations du langage, unités linguistiques, etc.), le lexique, la syntaxe et la 
sémantique. Le figement et la phraséologie y jouent un rôle central. 

Dhouha Lajmi est maître-assistante à la Faculté des Lettres et des Sciences Humaines 

de Sfax (FLSHS, Université de Sfax, Tunisie). Ses travaux de recherche sont relatifs à la 

lexicologie, à la sémantique lexicale, à la phraséologie et à la traduction.  

Auteurs des articles 

Sonia Bouchareb est maître-assistante à la Faculté des Lettres et des Sciences Humaines 
de SOUSSE (FLSH, Université de Sousse, Tunisie). Ses travaux de recherche sont relatifs à 
l’intensité, à la délocutivité lexicale, aux jurons et à la polyphonie énonciative. 

Imen Mizouri est enseignante-chercheuse à l’Université Sorbonne Paris Nord. 
Elle enseigne la linguistique générale, la sémantique lexicale et l’analyse sémantique 
pour le TAL. Ses travaux de recherche portent sur l’enchaînement prédicatif, la 
lexicologie, la phraséologie et le traitement automatique des langues. 

Ali Jaouedi est enseignant chercheur à la Faculté des Lettres et des Sciences Humaines 
de Sousse (université de Sousse), il a rédigé une thèse en arabe sur la métalangue arabe 
contemporain ; fondements épistémologiques regard croisé entre l’arabe, français et 
anglais. Il s’intéresse notamment à l’analyse prédicative entre langue général et discours 
linguistique. 

Lassâad Oueslati enseigne les sciences du langage, la sémantique, la grammaire 

française et la traduction. Il travaille sur des thèmes de recherches variés dont : 

linguistique française, adverbes, figement, phraséologie, dialectologie, terminologie, 

traduction, lexicologie et lexicographie. Il s’intéresse actuellement aux adverbes et à 

l’adverbialité. Il consacre ses recherches à la morphologie, à la syntaxe, à la sémantique 

et au discours. Langues étudiées : le français, l’arabe et les parlers tunisiens. Il a publié 

de nombreux articles et ouvrages individuels et collectifs autour de ces thèmes.   

Claudine Salinas Kahloul est Maître-assistante en linguistique française à l'Institut 

Supérieur des Langues de Gabès. Elle a soutenu en 2016 une thèse intitulée « Les 
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prédicats de sentiment dans Les Verbes français de Jean Dubois et Françoise Dubois-

Charlier : analyse et prolongement ». Elle est membre de l'Unité de Recherche SyPraL 

(De la Syntaxe à la Pragmatique des Langues) (UR22ES09) de l'Université de Gabès sous 

la direction du Pr Mongi Kahloul. 

Monia Bouali est maître de conférences et enseigne à l’Institut Supérieur des Humanités 
Appliquées (ISHAG, Université de Gafsa, Tunisie). Ses travaux de recherche sont relatifs 
à la lexicologie, à la syntaxe de la phrase, à la sémantique lexicale, à la phraséologie et à 
la linguistique du discours. Elle a fait une thèse sur L'actualisation aspectuelle des 
adjectivaux prédicatifs : le cas du changement d'état. (2007). 

Néji Kouki est Docteur en Sciences du Langage de l’université Sorbonne Cité Université 
Paris13, spécialiste en langue arabe. Il est enseignant-chercheur auprès du Ministère de 
l’Enseignement Supérieur et de la Recherche Scientifique (Université de Tunis, Faculté 
des Sciences Humaines et Sociales). Ses Centres d’intérêts sont les études linguistiques, 
la linguistique appliquées aux textes, la prédication, les corpus, la traduction Français-
Arabe.  

Thouraya Ben Amor est maître de conférences (HDR). Elle enseigne la linguistique au 

département de français de la Faculté des Lettres, des Arts et des Humanités de 

Manouba. Elle a publié deux ouvrages : Les jeux de mots chez Raymond Queneau (2007) 

et Linguistique du défigement (2021). Ses travaux de recherche portent sur la 

sémantique, la phraséologie et la linguistique des textes. 

Achraf Ben Arbia est enseignant-chercheur à La Faculté des Lettres et des Sciences 
Humaines de Kairouan (Tunisie). Docteur en Linguistique Française, ses principaux 
travaux de recherche portent sur la langue du XVIIe siècle. Il est également l'auteur de 
plusieurs travaux centrés sur les Sciences du langage. 

Yosra Frikha est maître-assistante à la Faculté des Lettres et des Sciences Humaines de 

Sfax (FLSHS, Université de Sfax, Tunisie). Ses travaux de recherche portent sur la syntaxe 

et le traitement automatique des langues. 

Nahla Ajili est assistante à la Faculté des Lettres et des Sciences Humaines de Sfax 

(FLSHS, Université de Sfax, Tunisie). Ses recherches portent sur l’analyse syntactico-

sémantique du lexique, la traduction et le traitement automatique des langues. 

Béchir Ouerhani enseigne les sciences du langage et la traduction à la Faculté des Lettres 
et des sciences humaines de Sousse (Université de Sousse, Tunisie). Il est membre de 
l’unité de recherche Traitement informatique du lexique UR11ES45. Ses travaux portent 
notamment sur la description syntactico-sémantique de la prédication non verbale et la 
phraséologie arabes, la métalangue du discours linguistique arabe et de la 
problématique de la traduction de la terminologique des sciences du langage vers 
l’arabe, ainsi que l’approche contrastive de ces questions. Il a également réalisé un 
certain nombre de traductions, linguistiques et autres, entre le français et l’arabe. 
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Auteurs de présentations de thèse 

Imen Ifaoui est docteur en linguistique française et enseignante universitaire à la faculté 
des sciences économiques et de gestion de Sousse (FSEG, Université de Sousse, Tunisie). 
Ses travaux de recherche portent sur la linguistique française (la lexicologie, la 
morphologie, la sémantique, la pragmatique) et sur la didactique. 
 
Rabeb Ben Ammar est docteur en linguistique française et enseignante contractuelle à 
l’École pluridisciplinaire internationale de Sousse (EPI, Université de Sousse, Tunisie). Ses 
travaux sont relatifs à la syntaxe, à la phraséologie, à la parémiologie et à la traduction. 
 
 

Auteurs de comptes rendus 

Sounayhawand Moalla est doctorante en linguistique française à la Faculté des Lettres, 
des Arts et des Humanités de la Manouba (Tunisie), sous la direction du Professeur 
Thouraya Ben Amor. Ses recherches doctorales portent sur la collocation dans le discours 
grammatical. Titulaire d'un Master en langue et littératures française et francophone, 
elle a précédemment travaillé sur les marqueurs indirects de la lexicalisation dans le 
discours lexicographique. Elle exerce également comme assistante pédagogique des 
écoles primaires, alliant ainsi recherche théorique et pratique pédagogique. 

Leila Hosni est maître-assistante à la faculté des Sciences Humaines et Sociales de Tunis, 

où elle enseigne la lexicologie et la sémantique. Ses recherches portent essentiellement 

sur « le Texte ». Elle a, de ce fait, publié un ouvrage intitulé « L’anaphore prédicative » 

(2022) ; et plusieurs articles qui s’intéressent à la structuration et à la cohérence 

textuelles. 

Safa Krifi est doctorante en linguistique et assistante à l’Institut supérieur des Études 
Appliquées en Humanités (ISEAHTZ, Université de Gafsa, Tunisie). Mes travaux de 
recherche sont relatifs à la lexicologie, à la modalité et à la phraséologie. 

Anissa Zrigue est docteur en linguistique française, ancienne élève de l'École Normale 
Supérieure de Tunis, formatrice pédagogique et coach accréditée en neurolinguistique. 
Elle est fondatrice et présidente de la Cellule de Promotion des Pratiques 
Pédagogiques (C3P) de l'Université de Kairouan (Tunisie) depuis 2019. Elle est 
actuellement enseignante de linguistique et de didactique au département de français à 
la faculté des Lettres et sciences Humaines de Kairouan et coordinatrice du groupe de 
recherche ‘Approches croisées et pensée complexe’. Elle dirige la Centrale Pédagogique 
de son université et appartient au comité de pilotage de l’Association Culturelle de 
Kairouan.  
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